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Artikel 6 

1. På ministerplan finder den bilaterale di- 
alog sted i Associeringsrådets regi, som har det 
generelle ansvar for ethvert spørgsmål, parter- 
ne måtte forelægge det. 

2. Efter aftale mellem parterne iværksættes 
der andre fremgangsmåder for politisk dialog, 
især: 
- møder på højeste officielle plan (politiske di- 

rektører) mellem lettiske embedsmænd på 
den ene side og formandskabet for Rådet for 
Den Europæiske Union og Kommissionen 
på den anden side 

- fuldstændig udnyttelse af alle diplomatiske 
kanaler mellem parterne, herunder passende 
kontakter i tredjelande og inden for FN, 
OSCE og andre multilaterale organisationer 

- Letland inddrages i den gruppe lande, der re- 
gelmæssigt modtager underretning om de 
spørgsmål, der behandles som led i den fæl- 
les udenrigs- og sikkerhedspolitik, og der ud- 
veksles oplysninger med henblik på at nå de 
mål, der er fastlagt i artikel 4 

- alle andre fremgangsmåder, som kan bidrage 
til at konsolidere, udvikle og udvide denne 
dialog. 

Artikel 7 

Den politiske dialog på parlamentarikerplan 
finder sted i Det Parlamentariske Udvalg for 
associeringen mellem Det Europæiske Fælles- 
skab og dets medlemsstater og Republikken 
Letland (i det følgende benævnt Det Parlamen- 
tariske Udvalg). 

Afsnit III 

Frie varebevægelser 

Artikel 8 

I. Fællesskabet og Letland opretter gradvis 
et frihandelsområde i en overgangsperiode af 
en varighed på højst fire år begyndende på tids- 
punktet for ikrafttrædelsen af aftalen om fri- 
handel og handelsanliggender den 1. januar 
1995 i overensstemmelse med denne aftales be- 
stemmelser og med bestemmelserne i GATT og 
WTO. 

2. Den kombinerede varenomenklatur base- 
ret på det harmoniserede system anvendes til 

tarifering af varer i samhandelen mellem par- 
terne. 

3. For hver vare udgør basistolden, ud fra 
hvilken de gradvise nedsættelser, der er fastsat i 
denne aftale, skal foretages, den told, der er 
fastsat i bilag 11-IV og X, eller den told, der fak- 
tisk anvendes generelt den 1. januar 1995, hvis 
den er den laveste. 

4. Foretages der efter den 1. januar 1995 told- 
nedsættelser på et generelt grundlag, særlig 
nedsættelser, som følger af den toldaftale, der 
er indgået med afslutningen af GATTforhand- 
lingerne under Uruguay-runden, træder denne 
nedsatte told i stedet for den i stk. 3 omhandle- 
de basistold på det tidspunkt, hvor disse ned- 
sættelser foretages. 

5. Fællesskabet og Letland meddeler hinan- 
den deres respektive basistoldsatser. 

Kapitel I 

Industrivarer 

Artikel 9 

1. Bestemmelserne i dette kapitel finder an- 
vendelse på de varer med oprindelse i Fælles- 
skabet og i Letland, der er opført i kapitel 25 til 
97 i den kombinerede nomenklatur, med und- 
tagelse af de i bilag I opførte varer. 

2. Bestemmelserne i artikel 10-14 finder ikke 
anvendelse på de i artikel 16 omhandlede va- 
rer. 

3. Handelen mellem parterne med varer, der 
er omfattet af traktaten om oprettelse af Det 
Europæiske Atomenergifællesskab reguleres i 
overensstemmelse med denne traktats bestem- 
melser. 

Artikel 10 

1. Gældende importtold i Fællesskabet på 
varer med oprindelse i Letland afskaffes den 1. 
januar 1995. 
2. Kvantitative restriktioner for importen i Fæl- 
lesskabet og foranstaltninger med tilsvarende 
virkning afskaffes den 1. januar 1995, for så vidt 
angår varer med oprindelse i Letland. 


